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22. gr. hljóði svo: 
Ákvörðun stjórnvalds eða aðfararhæfur dómsúrskurður sem gengið hefur í einu samningsríkjanna 

skv. 5., 7., 8., 11., 13., 14., 15., 19. eða 21. gr. skal gilda í hinum ríkjunum án sérstakrar staðfestingar 

og án rannsóknar á því hvort ákvörðunin sé rétt eða tekin af þar til bæru yfirvaldi. Þetta á einnig við 
um aðfararhæfan dómsúrskurð sem gengið hefur í einu ríkjanna og kveður á um ógildi eða ógildingu 
hjúskapar milli ríkisborgara í samningsríki. 

11. 
Að því er varðar beitingu samkomulagsins í Færeyjum og á Grænlandi getur danska dómsmála- 

ráðuneytið, að undangengnum samningaviðræðum við dómsmálaráðuneyti hinna samningsríkjanna, 
ákveðið þau frávik sem sérstakar færeyskar eða grænlenskar aðstæður krefjast. 

Il. 
Samningsríkin geta gerst aðilar að samkomulagi þessu með 
a) undirritun án fyrirvara um fullgildingu, eða 
b) undirritun með fyrirvara um fullgildingu, ásamt eftirfarandi fullgildingu. 
Fullgildingarskjölunum skal komið í vörslu hjá sænska utanríkisráðuneytinu. 
Samkomulagið öðlast gildi fyrsta dag þess mánaðar er hefst tveimur mánuðum eftir að öll samnings- 

ríkin hafa gerst aðilar að samkomulaginu. Sænska utanríkisráðuneytið tilkynnir samningsríkjunum um 
móttöku fullgildingarskjalanna til vörslu og hvenær samkomulagið öðlast gildi. 

IV. 
Þar til samkomulag þetta öðlast gildi getur hvert samningsríkjanna, í tengslum við aðild sína að 

samkomulaginu eða síðar, gefið yfirlýsingu um að samkomulagið skuli gilda milli þess ríkis og annarra 
samningsríkja sem hafa gefið slíka yfirlýsingu. Yfirlýsingin öðlast gildi fjórtán dögum eftir að hún er 
móttekin til vörslu í sænska utanríkisráðuneytinu. 

v. 
Frumrit þessa samkomulags skal varðveitt í sænska utanríkisráðuneytinu er lætur hverju samningsríki 

í té staðfest endurrit. 

Þessu til staðfestu hafa neðangreindir fulltrúar, sem hafa fullt umboð, undirritað samkomulag þetta. 
Gjört í Stokkhólmi hinn 6. febrúar 2001 í einu eintaki á dönsku, finnsku, íslensku, norsku og sænsku 

og að því er sænskuna varðar í tveimur textum, öðrum fyrir Finnland og hinum fyrir Svíþjóð, og eru 
allir textarnir jafngildir. 

Nr. 34 , 3. október 2001 

AUGLYSING 

um landbúnaðarsamning við Mexíkó. 

Landbúnaðarsamningur milli lýðveldisins Íslands og Sameinuðu mexíkósku ríkjanna, sem gerður 
var í Mexíkóborg 27. nóvember 2000, öðlaðist gildi 1. október 2001. 

Samningurinn liggur frammi í utanríkisráðuneytinu þar sem unnt er að fá aðgang að honum. 
Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytinu, 3. október 2001. 

Halldór Ásgrímsson. 

Sverrir Haukur Gunnlaugsson.


